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PROPUNERE DE REZOLUȚIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la Raportul anual al Consiliului înaintat Parlamentului European privind 
politica externă și de securitate comună
(12562/2011 – C7-0000/2012 – 2012/2050(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere Raportul anual al Consiliului înaintat Parlamentului European privind 
politica externă și de securitate comună (12562/2011 – C7-0000/2012),

– având în vedere articolul 36 din Tratatul privind Uniunea Europeană,

– având în vedere partea II secțiunea G punctul 43 din Acordul interinstituțional din 
17 mai 20061,

– având în vedere Acordul interinstituțional menționat anterior, încheiat la 17 mai 2006 între 
Parlamentul European, Consiliu și Comisie privind disciplina bugetară și buna gestiune 
financiară,

– având în vedere rezoluțiile sale din 11 mai 20112 și 10 martie 20103 referitoare la 
rapoartele anuale ale PESC pentru 2010 și, respectiv, 2009,

– având în vedere rezoluția sa din 8 iulie 20104 referitoare la Serviciul European de Acțiune 
Externă,

– având în vedere declarația Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și 
politica de securitate/Vicepreședintelui Comisiei (ÎR/VP) cu privire la responsabilitatea 
politică5,

– având în vedere declarația făcută de Înaltul Reprezentant la reuniunea plenară a 
Parlamentului European la 8 iulie 2010, cu privire la organizarea de bază a administrației 
centrale a SEAE6,

– având în vedere articolul 119 alineatul (1) din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri externe și avizul Comisiei pentru bugete,

A. întrucât UE ar trebui să își dezvolte în continuare obiectivele de politică externă și să își 
promoveze valorile și interesele în toată lumea, cu scopul general de a contribui la 
asigurarea păcii, securității, solidarității, la prevenirea conflictelor, promovarea 
democrației, protejarea drepturilor omului, promovarea egalității de gen, respectarea 
dreptului internațional, sprijinirea instituțiilor internaționale, promovarea unui 
multilateralism eficient și a respectului reciproc între națiuni, dezvoltarea durabilă, 

                                               
1 JO C 139, 14.6.2006, p. 1.
2 Texte adoptate, P7_TA(2011)0227.
3 JO C 349 E, 22.12.2010, p. 51.
4 Texte adoptate, P7_TA(2010)0280.
5 Texte adoptate, P7_TA(2010)0399, anexa II.
6 Texte adoptate, P7_TA(2010)0280, anexă.
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comerțul liber și echitabil și eradicarea sărăciei;

B. întrucât punerea în aplicare a Tratatului de la Lisabona conferă o nouă dimensiune acțiunii 
externe europene și va avea un rol decisiv în consolidarea coerenței, a consecvenței și a 
eficienței politicii externe a UE și, în sens mai larg, a acțiunilor sale externe;

C. întrucât Tratatul de la Lisabona dă un nou impuls politicii externe a UE, în principal 
furnizându-i Uniunii instrumente instituționale și operaționale prin care aceasta ar putea să 
își asume un rol internațional compatibil cu statutul său economic proeminent și cu 
ambițiile sale, dar și să se organizeze astfel încât să fie un actor global eficient, capabil să 
împartă responsabilitatea pentru securitatea globală și să preia inițiativa în definirea unor 
reacții comune la provocări comune;

D. întrucât noul elan al acțiunii externe europene presupune, de asemenea, ca UE să 
acționeze într-un mod mai strategic astfel încât să-și exercite influența pe plan 
internațional; întrucât capacitatea UE de a influența ordinea mondială depinde nu numai 
de coerența politicilor, actorilor și instituțiilor sale, ci și de conceptul strategic real al 
politicii externe a UE, care trebuie să unească toate statele membre în susținerea aceluiași 
set de priorități și obiective, pentru ca acestea să se exprime ferm și cu o singură voce pe 
scena internațională; întrucât politica externă a UE trebuie să aibă la dispoziție mijloacele 
și instrumentele necesare pentru ca Uniunea să poată acționa în mod efectiv și consecvent 
pe plan mondial;

E. întrucât controlul parlamentar al politicii externe a UE este esențial dacă se dorește ca 
acțiunea externă europeană să fie înțeleasă și sprijinită de cetățenii UE; întrucât controlul 
parlamentar consolidează legitimitatea acestei acțiuni,

Evaluarea raportului anual privind PESC elaborat de Consiliu pentru anul 2010

1. salută măsurile adoptate de Consiliu în raportul anual pentru anul 2010, cu sprijinul 
ÎR/VP, în vederea stabilirii politicii externe a Uniunii într-un document politic strategic 
orientat spre viitor;

2. consideră,cu toate acestea,  că raportul anual al Consiliului nu corespunde ambițiilor 
Tratatului de la Lisabona în chestiuni importante, care includ: absența priorităților sau 
orientărilor generale strategice pentru PESC; neclarificarea mecanismelor politice pentru 
asigurarea coerenței și consecvenței între diversele componente ale politicii externe, 
inclusiv cele aflate în responsabilitatea Comisiei; evitarea unor chestiuni importante cu 
privire la rolul SEAE și al delegațiilor în asigurarea alinierii resurselor (umane, financiare 
și diplomatice) Uniunii la prioritățile legate de afacerile sale externe; și evitarea unei 
discuții, a cărei desfășurare este implicată în noile strategii privind Cornul Africii și 
regiunea Sahel, cu privire la modul în care misiunile și operațiunile PSAC organizate ad-
hoc (justificarea și rezultatele) ar trebui să fie încorporate în cadrul politico-strategic al 
priorităților politicii externe a UE pentru o țară sau o regiune;

3. reamintește prerogativele care i-au fost conferite prin tratat, de a fi consultat în domeniile
PESC și PSAC, de a-i fi luate în considerare opiniile în mod corespunzător și de a formula 
recomandări; în acest sens, recunoaște disponibilitatea ÎR/VP față de Parlamentul 
European;  observă totuși, că trebuie să se identifice o soluție prin care Parlamentul 
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European să fie informat în mod corespunzător în perioada premergătoare Consiliului 
Afaceri Externe și cu privire la rezultatul final al acestuia; așteaptă cu nerăbdare revizuirea 
instrumentelor de asistență externă și obținerea unui rezultat care să recunoască drepturile 
Parlamentului European asupra documentelor strategice și a planurilor de acțiune 
multianuale, așa cum se prevede la articolul 290 din TFUE; solicită, de asemenea, 
îmbunătățirea procesului de informare în toate etapele procedurii pentru deciziile 
Consiliului PESC privind acordurile cu țările terțe, inclusiv pentru cadrele de participare a 
țărilor terțe la operațiunile UE de gestionare a crizelor;

4. solicită Consiliului ca la întocmirea viitoarelor rapoarte anuale privind PESC să 
interacționeze din vreme cu Comisia pentru afaceri externe cu scopul de a discuta cadrul 
politic general pentru anul următor și de a stabili o dată la care cetățenilor europeni li se va 
oferi o declarație clară cu privire la evoluția, prioritățile și progresul politicii externe a 
Uniunii Europene;

O nouă abordare cuprinzătoare a politicii externe a UE

5. subliniază faptul că, în cel de-al doilea deceniu al secolului al XXI-lea, cetățenii europeni, 
și nu numai, sunt din ce în ce mai conștienți de faptul că soluționarea amenințărilor și 
provocărilor globale se poate face numai prin abordări cuprinzătoare care integrează 
mijloace diplomatice, economice și, în ultimă instanță, militare;

6. consideră că, prin Tratatul de la Lisabona, UE dispune de toate mijloacele necesare pentru 
a adopta o astfel de abordare cuprinzătoare, prin care toate resursele diplomatice și 
financiare ale Uniunii sunt utilizate în sprijinul orientărilor strategice comune, pentru a 
promova cu toate forțele securitatea și a prosperitatea economică a cetățenilor europeni și 
a vecinilor acestora; solicită dezvoltarea ulterioară, cu participarea serviciilor competente 
ale Comisiei, a unui mecanism corespunzător în cadrul SEAE, în care să fie integrate 
expertize geografice și tematice și care să conducă la o abordare cuprinzătoare a 
planificării, formulării și punerii în aplicare a politicii;

7. subliniază faptul că o înțelegere completă a PESC include toate domeniile politicii 
externe, precum definirea treptată a politicii de securitate și de apărare comune, acordând 
atenție coerenței și consecvenței și respectând în același timp specificitatea fiecărei 
componente a acțiunii externe; reiterează că o astfel de abordare față de dezvoltarea 
politicii externe a UE trebuie să se bazeze pe principiile și obiectivele stabilite la 
articolul 21 din Tratatul privind Uniunea Europeană;

Arhitectura politicii externe

8. subliniază rolul de lider politic care se așteaptă de la ÎR/VP în ceea ce privește asigurarea 
unității, coerenței și eficienței măsurilor adoptate de Uniune; solicită ÎR/VP să își utilizeze 
la maximum atribuțiile instituționale pentru a iniția, organiza și asigura respectarea PESC, 
implicând pe deplin organismele competente ale Parlamentului în aceste eforturi; salută 
rolul important jucat de ÎR/VP în numele comunității internaționale în cadrul negocierilor 
dificile cu Iranul; solicită exercitarea aceleiași autorități în consolidarea rolului pe care 
Uniunea Europeană îl joacă în sprijinirea procesului de pace din Orientul Mijlociu și în 
interiorul spațiului reglementat de politica de vecinătate;
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9. recunoaște rolul esențial jucat de SEAE (inclusiv de delegațiile sale și de reprezentanții 
speciali ai UE) în ajutorul acordat ÎR/VP în urmărirea unei abordări mai strategice, mai 
coerente și mai consecvente cu acțiunea externă a Uniunii; subliniază importanța 
consolidării relațiilor dintre SEAE, Comisie și statele membre în vederea obținerii unei 
sinergii în aplicarea eficientă a acțiunii externe și în formularea unui singur mesaj al UE 
cu privire la chestiuni politice esențiale;

10. subliniază faptul că rolul reprezentanților speciali ai UE ar trebui să fie complementar cu 
activitatea pe țară a șefilor de delegații ale UE și că ar trebui să reprezinte și să coordoneze 
politica pentru regiuni a Uniunii Europene, cu strategii sau interese de securitate specifice, 
care necesită prezența și vizibilitatea neîntreruptă a UE; salută răspunsul pozitiv al ÎR/VP 
la ideea prezentării înaintea Parlamentului a reprezentanților speciali ai UE (RSUE) și a 
șefilor de delegații numiți recent, în vederea unui schimb de opinii înainte de preluarea 
funcțiilor; solicită îmbunătățirea raportării și a accesului la rapoartele politice elaborate de 
delegații și de RSUE pentru ca Parlamentul să primească informații complete și la timp 
cu privire la evoluțiile de pe teren, în special în domeniile care sunt considerate a fi 
importante din punct de vedere strategic sau care reprezintă subiecte de preocupare 
politică;

11. își reiterează opinia că politicile tematice importante aflate anterior în sarcina 
reprezentanților personali ar trebui să se bucure de sprijinul deplin al SEAE și de o 
reprezentare politică externă corespunzătoare și, prin urmare, solicită prezentarea de 
propuneri, cum ar fi cea referitoare la drepturile omului;

12. consideră că definirea clară a unor orientări strategice va ajuta la adaptarea resurselor 
financiare importante, dar limitate, ale Uniunii la ambițiile și prioritățile acțiunii sale 
externe; subliniază faptul că o astfel de abordare strategică ar trebui să facă obiectul unui 
control democratic, dar că acest control nu ar trebui să inhibe sau să încetinească 
flexibilitatea reacției la evoluția situației politice de pe teren;

13. salută angajamentul asumat de statele membre în Tratatul de la Lisabona de a-și juca pe
deplin rolul în elaborarea și aplicarea politicii externe a Uniunii; subliniază importanța pe 
care solidaritatea statelor membre o are pentru îmbunătățirea eficienței Uniunii Europene 
ca factor mondial de coeziune într-o perioadă de constrângeri economice; observă, în 
special, importanța faptului că statele membre pun la dispoziție capabilități civile și 
militare pentru aplicarea eficientă a politicii de securitate și apărare comune;

14. solicită ca ÎR/VP să prezinte propuneri pentru creșterea capacităților de prevenire a 
conflictelor și de instaurare a păcii ale SEAE, cu trimitere specială la programul 
Gothenburg, și pentru continuarea extinderii capacității UE de a preveni conflicte și de a 
oferi instrumente de mediere alături de capacitatea sa de gestionare a crizelor care 
beneficiază de mai multe resurse; solicită în mod prioritar ca politicile UE în domeniul 
prevenirii conflictelor și instaurării păcii să fie evaluate pentru ca ÎR/VP să prezinte 
Parlamentului un raport privind propunerile de consolidare a capacității externe și de 
răspuns a Uniunii în acest domeniu;

Politica externă – arhitectura bugetară și financiară

15. reamintește că revizuirea Acordului interinstituțional IIA din 2006 privind disciplina 
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bugetară și buna gestiune financiară ar trebui să marcheze un pas înainte către o mai mare 
transparență și către furnizarea de informații autorității bugetare în domeniul PESC și în 
declarația ÎR/VP cu privire la responsabilitatea politică; consideră, în acest sens, că 
transparența deplină și controlul democratic presupun existența unor linii bugetare 
separate pentru fiecare operațiune, inclusiv pentru RSUE, însoțite de proceduri 
simplificate, dar transparente pentru transferul de fonduri de la o rubrică la alta în cazul în 
care circumstanțele o impun;

16. salută atenția sporită acordată consecvenței și coerenței în întreaga gamă de instrumente 
financiare ale Uniunii, de exemplu sub forma unor dispoziții transversale privind SEAE 
introduse în propunerile de regulamente privind noile instrumente financiare în domeniul 
relațiilor externe în perioada 2014-2020; consideră că o astfel de abordare va demonstra 
valoarea adăugată a acțiunilor Uniunii în asigurarea securității și prosperității pentru 
cetățenii Europei;

17. subliniază faptul că este esențial ca noile instrumente financiare din domeniul relațiilor 
externe analizate de Parlament și de Consiliu ar trebui să fie concepute și finanțate 
corespunzător pentru a răspunde intereselor strategice ale Uniunii, dar și pentru a fi 
adaptabile la evoluția situației politice; prin urmare, solicită ca bugetul Uniunii (cadrul 
financiar multianual pentru perioada 2014-2020) să fie construit pe resurse adecvate, 
conforme cu ambițiile și prioritățile Uniunii, și să ofere cetățenilor un viitor prosper și 
sigur, precum și flexibilitatea necesară pentru a face față unor situații neprevăzute;

18. consideră că printr-o abordare mai integrată și mai cuprinzătoare a aplicării instrumentelor 
UE în materie de relații externe în sprijinul obiectivelor politice și strategice comune se 
vor putea obține răspunsuri mai eficiente și mai rentabile la provocările presupuse de 
politica externă și de securitate și, prin urmare, mai multă securitate și prosperitate pentru 
cetățenii Europei; subliniază faptul că Parlamentul îi va putea asigura pe cetățeni de 
coerența și rentabilitatea politicilor externe și a instrumentelor financiare ale Uniunii cu 
condiția ca toate competențele conferite acestuia de tratate (în special în temeiul 
articolului 290 din TFUE) să se reflecte în mod corespunzător în revizuirea instrumentelor 
financiare și, în special, în utilizarea actelor delegate pentru documentele de planificare 
strategică;

19. subliniază importanța asigurării coerenței între planificarea, formularea și punerea în 
aplicare a politicilor, printr-o combinație adecvată de instrumente financiare externe în 
domeniul afacerilor externe; solicită, printre altele, menținerea complementarității dintre 
PESC și Instrumentul de stabilitate în domeniile medierii, prevenirii conflictelor, 
gestionării crizelor și instaurării post-conflict a păcii, precum și eforturi suplimentare 
pentru a crea o complementaritate cu instrumentele geografice destinate angajamentului 
pe termen lung cu o țară sau o regiune; salută introducerea inovatoare a unui Instrument 
de parteneriat nou, care reprezintă o valoare adăugată importantă pentru politica de 
securitate și apărare comună a UE prin faptul că oferă un cadru financiar pentru 
cooperarea cu partenerii strategici ai UE și în acțiunile ulterioare unor importante 
summituri internaționale;

20. consideră că o astfel de abordare poate fi susținută prin stabilirea unor obiective clare, care 
ar trebui să fie monitorizate și evaluate de Parlamentul European pe termen scurt, mediu și 
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lung; solicită o evaluare comparativă a politicii externe a UE, pe baza documentelor de 
programare strategică existente sau a cadrelor de politică strategică (cum ar fi Cornul 
Africii sau regiunea Sahel), care să includă o definiție mai sistematică și mai 
cuantificabilă a priorităților și obiectivelor politice, precum și a resurselor care urmează să 
fie utilizate în intervale precise pe termen scurt, mediu și lung;

Priorități strategice: cercuri concentrice de pace, securitate și dezvoltare socioeconomică

21. consideră că interesele, obiectivele și orientările strategice urmărite prin PESC trebuie să 
se axeze pe asigurarea păcii, securității și prosperității pentru cetățenii Europei, mai întâi 
de toate în vecinătatea noastră, dar și dincolo de ea, conform principiilor care au inspirat 
crearea UE, printre care se numără democrația, statul de drept, universalitatea și 
indivizibilitatea drepturilor omului și a libertăților fundamentale, respectul pentru 
demnitatea umană, egalitatea și solidaritatea și respectul pentru dreptul internațional și 
Carta Organizației Națiunilor Unite;

22. constată că, în timp, Uniunea Europeană a dezvoltat relații cu țări și organizații regionale 
care au diferite baze contractuale și legale, unele fiind denumite „strategice”; observă că 
nu există nicio formulă clară pentru alegerea unui partener strategic de către Uniune;
constată că echilibrarea relațiilor bilaterale poate reprezenta o forță importantă de 
multiplicare pentru politica externă a UE, atât la nivel regional, cât și în cadrul 
forumurilor multilaterale, și că, prin urmare, alegerea partenerilor strategici merită o 
analiză atentă în funcție de valorile și obiectivele strategice urmărite de Uniune;

23. consideră, prin urmare, că viitoarele decizii privind partenerii strategici trebuie să fie 
concepute atent, în conformitate cu prioritățile urmărite de politica externă a Uniunii într-o 
țară sau o regiune sau în cadrul forumurilor internaționale, și că ar trebui să se analizeze 
cu o deosebită atenție posibilitatea de a se încheia parteneriatele care nu mai sunt de 
actualitate sau sunt contraproductive; prin urmare, solicită organizarea, în cadrul 
discuțiilor din septembrie 2010 cu Consiliul European, a unor dezbateri împreună cu 
Parlamentul European pe tema parteneriatelor strategice, precum și informarea regulată a 
Parlamentului înainte de deciziile privind viitoarele parteneriate, în special atunci când 
aceste parteneriate primesc sprijin financiar de la bugetul Uniunii sau implică o relație 
contractuală mai strânsă cu UE;

24. consideră că Uniunea poate fi eficientă în asigurarea păcii, securității și dezvoltării 
socioeconomice a cetățenilor într-o ordine politică internațională extrem de competitivă, 
schimbătoare și imprevizibilă, dacă resursele limitate ale Uniunii se concentrează asupra 
priorităților strategice, începând de la provocările din apropiere, în special din vecinătate, 
și extinzându-se spre exterior în cercuri concentrice, incluzând, după caz, rolul și influența 
relativă a organizațiilor regionale;

- Balcanii de Vest

25. sprijină strategiile UE pentru Balcanii de Vest, care promovează stabilizarea și 
modernizarea socioeconomică atât a fiecărei țări în parte, cât și a regiunii în ansamblul 
său; ia act cu îngrijorare de faptul că instabilitatea politică, deficiențele instituționale și 
problemele bilaterale nerezolvate reprezintă obstacole în calea continuării progreselor 
realizate de unele dintre aceste țări în vederea integrării în UE; solicită Uniunii Europene 
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să își mențină rolul central în regiune și să îl considere o prioritate;

26. își reafirmă sprijinul pentru îmbunătățirea procesului de aderare a Balcanilor de Vest prin 
transformarea acestuia într-un proces mai orientat spre obiective, mai transparent și 
reciproc responsabil; invită UE să acorde în continuare prioritate în politica sa de 
extindere unor condiții precum dialogul politic constructiv, consolidarea statului de drept, 
inclusiv asigurarea libertății de exprimare, combaterea eficientă a corupției și crimei 
organizate, sporirea eficienței și independenței justiției, îmbunătățirea capacităților 
administrative și a evidențelor în aplicarea legislației legate de acquis, soluționarea 
tensiunilor interetnice și interreligioase, rezolvarea situației refugiaților și a persoanelor 
strămutate, precum și rezolvarea problemelor bilaterale deschise;

27. consideră că, în plus, este esențial ca politica externă a UE față de o regiune cu o istorie 
recentă de conflicte interetnice armate să promoveze un climat de toleranță, relații de bună 
vecinătate și cooperare regională, inclusiv prin intermediul unor sisteme educaționale mai 
integrate (schimburi de elevi la nivel intraregional), ca cerințe prealabile pentru 
stabilitatea europeană și ca mijloace de facilitare a reconcilierii;

- Vecinătatea sudică și Orientul Mijlociu

28. solicită ca principiile care stau la baza noii abordări a politicii europene de vecinătate 
(PEV), așa cum au fost stabilite în comunicarea comună a ÎR/VP și a Comisiei din 
25 mai 2011, în special principiul „mai mult pentru mai mult” (“more for more”) și 
„parteneriat cu societatea”, să fie pe deplin operaționale și ca asistența Uniunii să fie pe 
deplin aliniată la această nouă abordare;

29. reamintește că vecinătatea sudică are o importanță vitală pentru Uniunea Europeană și 
solicită ca răspunsul UE la Primăvara arabă să atingă un echilibru între urmărirea unor 
abordări orientate spre piață, pe de o parte, și abordările umane și sociale, pe de altă parte;
solicită, prin urmare, îndreptarea atenției asupra domeniilor ocupării forței de muncă, 
educației, formării și dezvoltării regionale, pentru a contribui la atenuarea actualei crize 
sociale și economice în aceste țări și pentru a oferi asistența necesară sprijinirii reformelor 
politice aflate în desfășurare și dezvoltării economice și sociale; subliniază faptul că este 
important să se sprijine crearea de capacități instituționale, inclusiv pentru parlamentele 
din aceste țări, un sistem judiciar independent, consolidarea organizațiilor societății civile 
și formarea de partide politice pluraliste în cadrul unui sistem laic;

30. consideră că evaluarea progreselor înregistrate de țările partenere trebuie să se bazeze pe 
transparență reciprocă și pe obiective clar definite, aprobate de comun acord, care 
stabilesc calendarele punerii în aplicare a reformelor prevăzute în planurile de acțiune;
aceste obiective trebuie să reprezinte baza unui proces de monitorizare și evaluare regulat 
și, dacă este posibil, derulat în comun, care conferă societății civile un rol complet, cu 
scopul de a garanta aplicarea eficientă și transparentă a politicilor;

- Vecinătatea estică, Rusia și Asia Centrală

31. solicită realizarea unor eforturi mai mari în vederea îndeplinirii obiectivelor 
Parteneriatului estic, în conformitate cu Declarația de la Praga și concluziile summitului 
de la Varșovia, în special prin negocierea și încheierea unor acorduri de asociere cu 
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partenerii estici, prin încurajarea mobilității prin parteneriate de mobilitate și dialoguri 
privind vizele, prin asigurarea unui progres continuu în adoptarea și aplicarea reformelor, 
în strânsă colaborare cu Adunarea parlamentară EURONEST;

32. subliniază faptul că, deși acordul UE-Ucraina a fost parafat, semnarea și ratificarea sa se 
pot produce doar dacă Ucraina îndeplinește condițiile necesare, ceea ce înseamnă 
respectarea statului de drept prin consolidarea stabilității, independenței și eficienței 
instituțiilor care garantează statul de drept, prin demonstrarea respectului pentru drepturile 
opoziției și prin încetarea persecuțiilor împotriva acesteia, stabilindu-se astfel o 
democrație cu adevărat pluralistă;

33. solicită ca dezvoltarea relațiilor cu autoritățile din Belarus să fie condiționată de 
progresele înregistrate în respectarea principiilor democrației, a statului de drept și a 
drepturilor omului; în același timp, salută eforturile depuse de UE și de delegația acesteia 
la Minsk pentru a interacționa și a implica mai mult societatea din Belarus, între altele 
printr-un „dialog european pentru modernizare”, prin facilitarea procedurilor de acordare a 
vizelor și prin creșterea participării cetățenilor din Belarus la programele UE;

- Rusia

34. continuă să fie preocupat de angajamentul Rusiei față de statul de drept, democrația 
pluralistă și drepturile omului;

35. consideră că este dreptul suveran al țărilor din regiune să aleagă, fără nicio intervenție 
externă, organizarea/măsurile/cadrul de securitate care, în opinia lor, le oferă cea mai mare 
securitate propriilor cetățeni;

- Asia Centrală

36. este de acord ca UE să sprijine o abordare regională în Asia Centrală, care este esențială 
pentru soluționarea unor probleme cu caracter regional, precum crima organizată, traficul 
de droguri, de materiale radioactive și de persoane, terorismul, dezastrele ecologice 
naturale sau provocate de om și gestionarea resurselor de apă; solicită ca acest angajament 
să fie diferențiat și condiționat de progresele înregistrate în materie de democratizare, 
drepturile omului, buna guvernare, dezvoltarea socioeconomică durabilă, statul de drept și 
combaterea corupției; constată că strategia de cooperare a UE pentru Asia Centrală 
identifică șapte priorități, dar oferă resurse prea limitate pentru a avea un impact în toate 
domeniile de politică; prin urmare, cere UE să definească mai bine prioritățile în funcție 
de resursele disponibile, asigurându-se în același timp că cooperarea pentru dezvoltare nu 
este subordonată intereselor economice, energetice sau de securitate;

37. observă că situația generală a drepturilor omului, a drepturilor de muncă, lipsa sprijinului 
pentru societatea civilă și situația statului de drept se mențin îngrijorătoare; solicită ca 
dialogurile privind drepturile omului să fie consolidate și să devină mai eficiente și 
orientate spre rezultate, cu o cooperare și implicare strânsă a organizațiilor societății civile 
în pregătirea, monitorizarea și punerea în aplicare a acestor dialoguri; solicită UE și ÎR/VP 
să invoce public cazurile prizonierilor politici, ale apărătorilor drepturilor omului și ale 
ziariștilor aflați în închisoare și să ceară eliberarea imediată a acestora; solicită ca 
inițiativa privind statul de drept să îmbunătățească transparența față de organizațiile 
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societății civile și să includă obiective clare pentru a face posibilă o evaluare transparentă 
a aplicării și a rezultatelor sale;

38. constată că, prin bogăția lor în materie de energie și resurse, țările din Asia Centrală 
reprezintă o sursă potențial semnificativă pentru diversificarea surselor și rutelor de 
aprovizionare ale UE; solicită SEAE și Comisiei să sprijine în continuare proiectele 
energetice și să promoveze o comunicare axată pe obiective importante, cum ar fi 
coridorul sudic și gazoductul transcaspic;

- America de Nord și America Latină

SUA

39. consideră că summiturile regulate între UE-SUA ar putea oferi oportunitatea de a 
identifica obiective comune și de a coordona strategii cu privire la chestiuni de relevanță 
globală, precum guvernanța economică și dezvoltarea unei abordări comune față de 
puterile emergente; în opinia sa, Consiliul Economic Transatlantic și Dialogul 
transatlantic al legiuitorilor ar trebui să analizeze cu atenție posibilitatea asumării unui 
angajament strategic de către UE și SUA față de țările BRIC și de alte țări emergente 
relevante, precum și modul în care ar putea fi stimulată convergența legislativă cu aceste 
țări; reamintește necesitatea înființării unui consiliu politic transatlantic ca organism ad-
hoc cu rol de consultare și coordonare sistematică, la nivel înalt, pe probleme de politică 
externă și de securitate între UE și SUA;

40. observă că, având în vedere creșterea importanței mondiale și regionale a Chinei, a Indiei 
și a altor țări emergente din Asia, atât Statele Unite, cât și UE și-ar putea deplasa 
progresiv atenția, investițiile politice și resursele către Pacific; observă, în plus, că Asia ar 
trebui să ocupe un loc mai important pe agenda externă a Uniunii Europene și a statelor 
sale membre; prin urmare, solicită intensificarea coordonării politicilor SUA și ale UE față 
de China, India și alte țări emergente din Asia, pentru a evita o decuplare a abordărilor de 
la politicile principale;

America Latină

41. solicită ca dialogul politic UE-America Latină să fie extins la toate nivelurile, inclusiv la 
summiturile șefilor de stat și la Adunarea parlamentară EUROLAT, ca instrument 
important pentru dezvoltarea unui consens politic; solicită ca angajamentele politice 
asumate în urma summiturilor UE-America Latină să fie însoțite de alocarea de resurse 
financiare adecvate;

42. solicită intensificarea dialogurilor existente cu privire la drepturile omului, cu o implicare 
mai mare a Parlamentului European; constată că cel de-al 7-lea Summit UE-ALC al 
șefilor de stat și de guvern, care va avea loc în Chile în ianuarie 2013, ar putea reprezenta 
un bun prilej de lansare a unor noi viziuni de cooperare biregională în toate domeniile 
politice și socioeconomice;

43. subliniază faptul că strategia de cooperare pentru dezvoltare față de America Latină ar 
trebui să mențină ca principiu de bază coeziunea socială, având în vedere nu numai 
implicațiile sale socioeconomice, ci și importanța sa pentru consolidarea instituțiilor 
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democratice din regiune și a statului de drept;

44. salută faptul că Acordul de asociere cu America Centrală va fi semnat în scurt timp și va 
face obiectul procedurii de aprobare în Parlamentul European; subliniază că, fiind primul 
tratat cuprinzător al UE încheiat între regiuni, acesta îmbunătățește relațiile și favorizează 
o abordare regională, precum și integrarea regională a Americii Latine; își exprimă 
intenția de a monitoriza îndeaproape aplicarea acordului, în special impactul său asupra 
drepturilor omului și a situației statului de drept în America Centrală;

- Africa

45. observă că strategia comună Africa-UE s-a axat inițial pe Uniunea Africană și pe sprijinul 
tehnic acordat pentru consolidarea capacităților instituționale și a politicilor din sfera păcii 
și securității, drepturilor omului, promovării democrației, statului de drept și realizării 
ODM-urilor; reamintește că, deși o astfel de abordare cuprinzătoare rămâne valabilă, este 
necesar să se depășească de urgență problema consolidării capacităților instituționale la 
nivel continental pentru a trece la dezvoltarea unui parteneriat politic pentru pace, 
securitate și dezvoltare socioeconomică la nivel regional și subregional; solicită extinderea 
acestor parteneriate politice în vederea includerii comunităților economice regionale, nu 
numai ca strategie de consolidare a Uniunii Africane, ci și ca mijloc de aprofundare a 
parteneriatului UE-Africa la nivel regional și subregional, urmărind astfel interesele 
politice, economice și de securitate ale cetățenilor africani și europeni;

46. salută strategiile UE pentru Cornul Africii și regiunea Sahel, considerându-le pași 
importanți către concentrarea resurselor politice, diplomatice, financiare și de gestionare a 
crizelor în sprijinul unei abordări rentabile și strategice din punct de vedere politic vizând 
probleme grave legate de securitate; solicită o reevaluare similară a politicilor Uniunii față 
de alte regiuni importante, unde sunt mobilizate resurse financiare și diplomatice 
considerabile; solicită o asociere mai strânsă între Parlamentul European, Parlamentul 
Panafrican și acordurile regionale parlamentare pentru a asigura o mai mare 
responsabilitate pentru deciziile politice și bugetare în raport cu cetățenii ambelor 
continente, și ca bază pentru măsurarea și evaluarea progreselor înregistrate în 
transpunerea în practică a declarațiilor politice;

- Asia

47. solicită o prezență mai pregnantă a UE în regiunea Asia-Pacific, în special prin faptul că 
UE ar putea contribui cu experiența și expertiza sa la inițiativele multilaterale din și în 
jurul ASEAN și la apariția progresivă a unor inițiative transpacifice; subliniază faptul că 
schimburile economice și culturale reciproce ar trebui să primească o prioritate mai mare, 
în special prin promovarea oportunităților de investiții directe și prin facilitarea și 
creșterea atractivității accesului pentru studenți și cercetători; observă că acest lucru 
presupune coordonarea strategică a eforturilor depuse de statele membre și UE, spre 
deosebire de politicile naționale paralele și concurente; constată că, în contextul regional 
tensionat, cu dispute teritoriale în jurul Mării Chinei de Sud, Uniunea Europeană ar trebui, 
în calitate de partener neutru, să fie un susținător activ al unei soluții stabile și pașnice, 
bazate pe instituții multilaterale;

48. solicită ca UE să fie mai activă în Asia de Sud, în sprijinul evoluțiilor democratice și al 
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progreselor în domeniul guvernanței și al statului de drept; salută, prin urmare, 
angajamentul față de un stat Pakistan democratic și laic; invită Uniunea Europeană să 
urmărească o cooperare mai strânsă cu India, fără prejudecăți postcoloniale reciproce, o 
cooperare care să vizeze promovarea valorilor comune în regiune și în forumurile 
multilaterale;

China

49. observă că schimbarea conducerii chineze va fi un test major pentru evoluția țării fie într-o 
societate mai deschisă din punct de vedere politic și constructivă pe plan internațional, fie 
într-o țară din ce în ce mai represivă și naționalistă; solicită UE și statelor sale membre să 
adopte o atitudine mai coerentă și mai strategică în mesajele și politicile lor respective și 
să contribuie într-un mod mai încurajator la o evoluție pozitivă; subliniază faptul că acest 
lucru implică eliminarea discrepanțelor dintre prioritățile statelor membre și prioritățile 
UE cu privire la drepturile omului în China, un dialog privind drepturile omului și 
susținerea organizațiilor societății civile;

Turcia

50. subliniază importanța consolidării dialogului politic existent cu Turcia în materie de 
opțiuni de politică externă și de obiective de interes reciproc; insistă asupra faptului că 
este important ca Turcia să fie încurajată să își desfășoare politica externă într-un cadru de 
dialog și coordonare cu Uniunea Europeană, cu scopul de a crea sinergii valoroase și de a 
consolida potențialul pentru efecte pozitive;

51. reamintește ambiția Turciei de a inspira și a sprijini tranzițiile democratice și reformele 
sociale și economice din vecinătatea sudică; observă că participarea instituțiilor și a ONG-
urilor din Turcia în cadrul instrumentelor PEV ar putea genera sinergii unice, în special în 
domenii precum construcția instituțională și dezvoltarea socioeconomică și a societății 
civile; consideră că o cooperare practică ar trebui să fie completată de un dialog bine 
structurat între UE și Turcia în vederea coordonării politicilor de vecinătate ale acestora;

Afganistan

52. este preocupat de reapariția violențelor după eșecul negocierilor de pace; subliniază 
importanța unei abordări subregionale în cazul Asiei Centrale, pentru a soluționa traficul 
transfrontalier de persoane și mărfuri și pentru a combate crima organizată și terorismul;
solicită un sprijin consolidat pentru construirea capacității Guvernului Republicii Islamice 
Afganistan și a forțelor naționale de securitate, precum și pentru a contribui la dezvoltarea 
socioeconomică și agricolă a întregii populații, astfel încât țara să își asume întreaga 
răspundere pentru securitate după încheierea transferului securității interne către forțele 
afgane până la sfârșitul anului 2014;

Parteneri multilaterali

Grupurile G-7, G-8, G-20

53. consideră că, având în vedere însemnătatea tot mai mare a țărilor BRICS și a altor 
economii emergente și sistemul multipolar de guvernanță mondială ce se profilează la 
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orizont, Grupul G-20 s-ar putea dovedi un for util și foarte adecvat pentru ajungerea la un 
consens favorabil incluziunii, bazat pe parteneriat și capabil să promoveze convergența, 
inclusiv în materie de reglementare; consideră că, ținând cont de importanța crescândă a 
G-20, Grupul G-7 ar trebui să joace un rol-cheie în calitate de for consultativ, de 
coordonare și consens pentru puterile consacrate, în scopul organizării unui dialog cu 
țările BRICS și cu alte economii emergente și înainte de reuniunile G-20; consideră că 
existența Grupului G-8 trebuie să fie valorificată la rândul ei, pentru a încerca o apropiere 
față de Rusia, pentru a face față încercărilor comune în mod coordonat și eficient;

- ONU

54. având în vedere faptul că multilateralismul eficient reprezintă o piatră de temelie a
politicii externe a UE, solicită ca UE să își asume un rol principal în cooperarea 
internațională și să promoveze acțiunea la nivel mondial a comunității internaționale;
încurajează UE să promoveze în continuare sinergiile în cadrul sistemului ONU, să 
acționeze ca element de legătură la ONU și să se implice la nivel mondial alături de 
organizațiile regionale și partenerii strategici; solicită UE să contribuie la buna gestiune 
financiară și la disciplina bugetară în raport cu resursele ONU;

55. consideră că este important ca Rezoluția Adunării Generale a ONU privind participarea 
UE la lucrările acestei adunări să fie pusă în aplicare integral și ca UE să acționeze și să 
obțină rezultate într-o manieră coordonată și promptă privind chestiunile de fond; solicită 
UE să îmbunătățească coordonarea pozițiilor și intereselor statelor membre ale UE în 
cadrul Consiliului de Securitate al ONU; salută stabilirea priorităților UE pe termen mediu 
în raport cu ONU și solicită o consultare regulată a Comisiei pentru afaceri externe a 
Parlamentului European referitor la revizuirea anuală și punerea în aplicare a acestora;
insistă asupra faptului că este necesară o diplomație publică mai fermă în ceea ce privește 
chestiunile legate de ONU și că rolul UE în plan global trebuie să fie comunicat într-un 
mod mai eficient publicului european;

56. crede cu fermitate în necesitatea de a construi parteneriate în domeniile prevenirii 
conflictelor, gestionării crizelor civile și militare și instaurării păcii și, în acest sens, de a 
mări caracterul operațional al Comitetului de coordonare UE-ONU în contextul gestionării 
crizelor; invită UE și statele sale membre să înregistreze în continuare progrese în ceea ce 
privește operaționalizarea principiului „responsabilitatea de a proteja” și să colaboreze cu 
partenerii ONU pentru a se asigura că acest concept devine o parte a acțiunilor de 
prevenire și reconstrucție post-conflict;

57. subliniază necesitatea de a dezvolta orientări și capacități de mediere mai eficiente, 
precum și de a oferi, la timp și în mod coordonat, resurse adecvate pentru mediere;
consideră că este esențial ca punerea în aplicare a politicii UE în domeniul drepturilor 
omului să dezvolte capacitatea Consiliului ONU pentru drepturile omului de a se ocupa de 
situațiile grave și urgente din acest domeniu, de a consolida procesul de monitorizare a 
punerii în aplicare a recomandărilor procedurilor speciale și de a aprofunda procesul 
raportului periodic universal;

- UE-NATO

58. observă că actuala criză economică mondială și europeană a stimulat eforturile de a 
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depista mai multe capabilități operaționale eficiente și necesare de urgență în NATO și 
UE; prin urmare, solicită ÎR/VP să fie mai proactiv în promovarea altor propuneri 
concrete pentru îmbunătățirea organizării (având la bază principii directoare precum o 
apărare inteligentă, punerea și utilizarea în comun a resurselor și o abordare 
cuprinzătoare); solicită o soluție urgentă pentru blocajul cooperării în cadrul acordului 
„Berlin Plus”, care prejudiciază perspectivele de cooperare eficientă a celor două 
organizații, inclusiv pe teren, unde viața cetățenilor europeni poate fi pusă în pericol;

- Consiliul Europei

59. subliniază importanța procedurilor de monitorizare ale Consiliului Europei ca o 
contribuție majoră la evaluarea progreselor înregistrate de țările vecine în realizarea 
reformelor democratice;

- Organizația pentru Securitate și Cooperare în Europa (OSCE)

60. sprijină dialogul privind reforma OSCE, cu condiția ca acesta să nu se realizeze cu prețul 
slăbirii instituțiilor și a mecanismelor existente sau cu prețul afectării independenței lor;
subliniază necesitatea menținerii unui echilibru între cele trei dimensiuni ale OSCE, 
dezvoltându-le în mod coerent și în profunzime, pe baza a ceea ce s-a realizat deja;
subliniază, de asemenea, faptul că amenințările și provocările legate de securitate trebuie 
instrumentate prin toate cele trei dimensiuni, dacă se dorește ca acțiunea să fie cu adevărat 
eficientă; solicită OSCE să își consolideze în continuare capacitatea de a asigura 
respectarea și implementarea principiilor și angajamentelor asumate de statele 
participante, pe toate cele trei dimensiuni, printre altele prin îmbunătățirea mecanismelor 
de monitorizare;

- Consiliul de Cooperare al Golfului (CCG)

61. se așteaptă ca UE să dezvolte un parteneriat strategic real cu Consiliul de Cooperare al 
Golfului, inclusiv un dialog deschis, regulat și constructiv și o cooperare structurată pe 
procesul de tranziție și pe gestionarea crizelor în vecinătatea sudică; pentru a sprijini acest 
obiectiv, reiterează faptul că SEAE ar trebui să dedice mai multe resurse umane regiunii și 
să deschidă delegații  în principalele țări al CCG;

- Liga Arabă:

62. recunoaște rolul din ce în ce mai important pe care Liga Arabă îl joacă în problemele 
regionale și invită UE să consolideze cooperarea, în special în ceea ce privește chestiunile 
legate de procesele de tranziție și de gestionare a crizelor în vecinătatea sudică; salută 
eforturile UE de sprijinire a Ligii Arabe în procesul său de integrare;

Priorități tematice ale PESC

- Securitatea energetică

63. observă că articolul 194 din Tratatul de la Lisabona specifică faptul că UE are dreptul de a 
lua măsuri la nivel european pentru a asigura securitatea aprovizionării cu energie;
consideră că diversificarea surselor de aprovizionare și a rutelor de tranzit este o chestiune 
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urgentă și esențială pentru UE, care este foarte dependentă de sursele externe de energie;
constată că direcțiile principale pentru diversificare sunt Africa de Nord și coridorul sudic 
din Turcia către Asia Centrală; consideră că ar trebui să se asigure faptul că actuala sursă 
principală a importurilor – Rusia – respectă normele pieței interne, reglementările celui de 
al treilea pachet legislativ în domeniul energiei și Tratatul privind Carta energiei.

64. observă că în anul 2011 Comisia a propus crearea unui mecanism de schimb de informații 
privind acordurile interguvernamentale încheiate în domeniul energiei între statele 
membre și țările terțe; consideră că schimbul de bune practici și sprijinul politic al 
Comisiei ar consolida, de asemenea, puterea de negociere a statelor membre; solicită 
ÎR/VP și Comisiei să prezinte periodic Parlamentului rapoarte privind constituirea și 
punerea în aplicare a mecanismului; solicită Comisiei să includă „o clauză de securitate 
energetică” în acordurile comerciale, de asociere și de parteneriat și cooperare cu țările 
producătoare și de tranzit, și anume un cod de conduită în eventualitatea perturbării 
condițiilor de aprovizionare sau a modificării unilaterale a acestora ;

Politica de securitate și apărare comună

65. subliniază faptul că acțiunile din cadrul politicii de securitate și apărare comune (PSAC) 
ar trebui să fie integrate într-o politică amplă care să vizeze țări și regiuni aflate în criză, în 
care valorile și interesele strategice ale UE se află în joc și în care operațiunile PSAC ar 
constitui o valoare adăugată reală în ceea ce privește promovarea păcii, a stabilității și a 
statului de drept; subliniază, de asemenea, necesitatea existenței unui proces învățare din 
experiență, care să evalueze mai clar implementarea cu succes a fiecărei operațiuni și a 
impactului acesteia pe termen lung la fața locului;

66. reiterează solicitarea adresată ÎR/VP, Consiliului și statelor membre de a depăși 
dezechilibrul dintre capabilitățile de planificare civilă și militară ale SEAE și dificultățile 
de ordin general în asigurarea personalului necesar pentru misiunile și operațiunile PSAC, 
în special în materie de justiție, administrație civilă, vămi și mediere, astfel încât să 
asigure o expertiză adecvată și suficientă în cadrul misiunilor PSAC; solicită ca ÎR/VP să 
prezinte propuneri specifice pentru remedierea acestei probleme a insuficienței 
personalului, în special în domeniul gestionării crizelor civile și în sectoarele descrise mai 
sus;

Agenția Europeană de Apărare

67. reiterează solicitarea adresată statelor membre de a intensifica cooperarea europeană în 
domeniul apărării, care reprezintă singura modalitate fezabilă prin care forțele militare 
europene își pot menține credibilitatea și caracterul operațional în contextul diminuării 
bugetelor apărării; constată progresele înregistrate în coordonarea și utilizarea în comun a 
resurselor de către UE și în apărarea inteligentă a NATO și consideră că este esențial să se 
realizeze sinergii suplimentare între cele două organizații; subliniază necesitatea de a face 
progrese suplimentare în coordonarea și utilizarea în comun a resurselor, precum și 
potențialul de sinergii în cercetarea, dezvoltarea și cooperarea industrială în domeniul 
apărării la nivelul Uniunii;

68. reamintește, în acest context, rolul esențial al Agenției Europene de Apărare (AEA) în 
elaborarea și punerea în aplicare a unei politici europene în materie de capabilități și 
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armament; solicită, prin urmare, Consiliului să consolideze caracterul instituțional al AEA 
și să îi permită să se dezvolte la întregul său potențial, în conformitate cu articolul 42 
alineatul (3) și cu articolul 45 din TUE;

69. îndeamnă Consiliul și statele membre să furnizeze AEA finanțare adecvată pentru toată 
gama de misiuni și sarcini derulate de Agenție; consideră că metoda optimă pentru 
realizarea acestui lucru ar fi finanțarea cheltuielilor cu personalul și a cheltuielilor de 
funcționare ale Agenției din bugetul Uniunii Europene, începând cu cadrul financiar 
multianual viitor; în acest scop, invită ÎR/VP să prezinte propunerile necesare;

°
° °

70. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Înaltului Reprezentant 
al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate/Vicepreședintelui Comisiei 
(ÎR/VP), Consiliului, Comisiei, guvernelor și parlamentelor statelor membre ale UE, 
Secretarului General al Organizației Națiunilor Unite, Secretarului General al NATO, 
Președintelui Adunării Parlamentare a NATO, Președintelui în exercițiu al OSCE, 
Președintelui Adunării Parlamentare a OSCE, Președintelui Comitetului de Miniștri al 
Consiliului Europei și Președintelui Adunării Parlamentare a Consiliului Europei.
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EXPUNERE DE MOTIVE

Raportul din acest an marchează un nou punct de plecare pentru raportul nostru anual referitor 
la PESC, care nu este conceput ca o revizuire a raportului privind PESC elaborat de Consiliu 
pentru anul 2010, ci reprezintă o contribuție proprie la definirea unei noi abordări strategice 
orientate spre viitor a politicii externe a Uniunii Europene.

Ce presupune această nouă abordare? Utilizăm ca punct de plecare ambițiile Tratatului de 
la Lisabona, conform căruia „competența Uniunii în materie de politică externă și de 
securitate comună include toate domeniile politicii externe, precum și toate chestiunile 
referitoare la securitatea Uniunii, inclusiv la definirea treptată a unei politici de apărare 
comune” [articolul 24 alineatul (1) din TUE]. Aceasta reprezintă un nivel strategic important 
de ambiție și un cadru esențial pentru dezvoltarea, la nivelul UE, a unei abordări 
cuprinzătoare, coerente și consecvente cu politica externă.

Totuși, este, de asemenea, important să recunoaștem elementele specifice în dezvoltarea și 
punerea în aplicare a diverselor componente ale acțiunii externe a Uniunii, care includ PESC 
(și PSAC), dar și politica de vecinătate, politica de dezvoltare și comerțul internațional.
Această abordare cuprinzătoare este esențială pentru construirea unei abordări strategice și 
coerente pentru continuarea politicii externe a Uniunii. În domeniul gestionării crizelor civile 
și militare, acest lucru necesită o mai bună coordonare și cooperare cu partenerii importanți, 
cum ar fi NATO, context în care NATO solicită rezolvarea neînțelegerilor cu Turcia pentru 
îmbunătățirea cooperării în cadrul acordului „Berlin Plus”.

Raportul elaborat de Consiliu pentru anul 2010 include pași importanți în direcția stabilirii 
priorităților politicii externe a Uniunii într-un cadru strategic orientat spre viitor. Totuși, 
acesta, nu corespunde ambițiilor Tratatului de la Lisabona în chestiuni importante, care 
includ, printre altele, absența priorităților sau orientărilor generale strategice pentru 
PESC; neclarificarea mecanismelor politice pentru asigurarea coerenței și consecvenței 
între diversele componente ale politicii externe, inclusiv cele aflate în responsabilitatea 
Comisiei; evitarea unor chestiuni importante cu privire la rolul SEAE și al delegațiilor în 
asigurarea alinierii resurselor (umane, financiare și diplomatice) Uniunii la prioritățile 
sale externe; sau evitarea unei discuții cu privire la modul în care misiunile și operațiunile 
PSAC organizate ad-hoc (justificarea și rezultatele) ar trebui să fie încorporate în cadrul 
politico-strategic al priorităților politicii externe a UE pentru o țară sau o regiune.

Deși se urmărește ca acest raport să fie ambițios și strategic din punct de vedere politic, el ar 
trebui să fie în egală măsură realist și pragmatic în stabilirea unor obiective care trebuie să 
fie monitorizate, evaluate și dezvoltate în rapoartele anuale ulterioare. Prin urmare, ar trebui 
să evităm obsesia de a cere mai multe strategii și substrategii fără o reflecție atentă pe 
marginea priorităților și resurselor pe care Uniunea le are la dispoziție pentru a realiza 
obiective clare și pentru a oferi o valoare adăugată reală într-o perioadă de austeritate 
economică. Într-adevăr, în loc să solicite pur și simplu o nouă revizuire a politicii externe sau 
o nouă strategie europeană de securitate, acest raport ar trebui să contribuie la definirea 
politicii externe a UE și la stabilirea obiectivelor pentru monitorizarea și evaluarea 
progreselor înregistrate în următorii ani. Pe această bază, rapoartele viitoare elaborate de 
AFET pot dezvolta acest cadru și pot evalua progresele înregistrate în derularea politicii 
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externe a Uniunii.

Acest raport ar trebui să solicite UE să realizeze sinergii mai mari pe baza mandatului triplu 
deținut de Catherine Ashton în calitate de Înalt Reprezentant pentru afaceri externe și politica 
de securitate, Vicepreședintă a Comisiei, președintă a Consiliului Afaceri Externe, aceasta 
fiind susținută și de către SEAE. Deși, în urma aplicării Tratatului de la Lisabona, au existat 
dificultăți ușor de înțeles în tranziția către o nouă abordare a PESC, în prezent acest raport 
solicită din partea ÎR/VP și a SEAE o atitudine de conducere care să dovedească  calitate, 
curaj și acțiune decisivă și promptă. Absența acestei atitudini și abordări strategice necesită 
stabilirea unei priorități pentru politica europeană de vecinătate ca principiu strategic, inclusiv 
în aplicarea PESC.


